cospodarske, obriniske in narodne.

4
s qr.

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za detrt leta 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za dfetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

== V Ljubljani v sredo 21. januarja 1863. =2

Gospodarske stvari.
Oklic.

Ker po sluzbenih naznanilih goveja kuga, ktera Ze
od mesca listopada l. 1. razsaja v vojaski Granici in
drugod na Hrvaskem, se je zatrosila tudi v sevniski
okraj na Stajarsko, dezelna vlada za potrebno spoznava,
ljubljanskil sejm, ki bo prihodnji pﬂ]’ldﬁ]% ek, to
je 26. dan t. m., prepovedati, da se ne sme Zivina
na ta sejm od nikodar pripeljati. Da je tedaj Zivinski
sejm ljubljanski prepovedan, se daje oditno na znanje
s tem pristavkom, da naj se vsak po tej zapovedi ravnd.
C. k. deZelna vlada v Ljubljani 16. pros. 1863.

Hako je z gofejo kugo na dalje.

[z okolice sevnifke na Stajarskem se nam
naznanje, da od 9. dneva tega mesca je goveja kuga
nekako_potihnila, ki je v Rajhenberku, Sedunu, Gorici
in na Cajni ¢ez 50 Zivindet pobrala, ki so ali poginile
all pa pﬂ'{aite bile. ,,Naj Vam pri tej priliki — nam pise
nas gosp. dopisnik B. S. — povem, kaj nemarnost dela.
8. dne t. m. zboli nekemu kmetu &ajnske soseske
troje goved; drugi dan poklicana komisija spoznd, da
je goveja kuga, ter d4 Zivinceta ceniti, potem pa hitro
Eukonﬁati, in zapové, kar je pri takih redéh potrebno ;
metu je bilo zagotovljeno postavno povradilo, in gotovo
bi se mu bilo pladalo, ako bi se ne bilo zvedilo pozneje,
da mesreénez ni oklicov in ukazov svoje kantonske in
sren;lske gosposke poslusal, ampak se po zapeljivih ma-
zacih zapeljati dal. Ze starega leta dan namre¢ mu
krava zboli, in ker se je menda za meso njeno bal, ni
prigel, kakor postava veleva, Zupanu to povedat, ampak
leti po dva tukaj dovolj znana mojsira-skaza; ona spo-
znata , da kravo (kakor pri nas pravijo), ,%abica
dere, m mu dasta za dobro pladilo tudi nekaj modénih
zdravil. Al vse to je bila nesreéa velika. 4. tega mesca
zjutraj je mogel kravo Ze zaklati, meso je pa po na-
svetu gori omenjenih moz v dim obesel. 9. dan t. m.
so mogle Ee ostale troje goveda njegove zavolj kuZne
bolezm ]ia{}kﬂﬂ&anﬁ biti.  Ta dan je tudi komisija pri
njem bila, — al on je od zaklane krave — moléal.
15. dan 1. m. se je Se le vse to zvedilo, in brZ se je pre-
iskava zoper njega zalela, in Cesar treba zavolj kuge,
po vseh tukaj&nih soseskah ojstro zapovedalo. in tako
Je nesre¢nez vse odSkodovanje svoje pobite Zivine za-
sadel in bode 8e kaznovan. Zgled za tiste, ki mislijo,
a jim njih svojoglavnost kaj pomaga! Pa tudi ona d‘]m
mazaca bode gosposka po postavi pokorila.
Po dopisu e. kr. deﬁefnega gﬁ)ﬂﬁnega poveljstva v
Zagrebu od 15. t. m. goveja kuga v notranjih krajih
Bosne Be zmiraj hudo razsaja, proti hrvaiki mejj,

zlastli v okolici Prédorski pa nekoliko odjenjuje; &isto
brez ku%e pa je le edina Drventaska nahija. %/ nekterih
bosmifkih krajih tudi ovee bolehajo za metljaji, konji
%a za tifusom. Pa tudi ljudje mrj6 za legarom in drisko.

osnjaki v turske vraZe zatelebani ne pokopujejo skor
nobene mrhe.

Na Hrvaskem se je po dopisu kr. dezelnega po-
glavarstva od 6. t. m. goveja kuga tudi na Trsatu in
Podvezici blizo Reke priLaza-la.

V grof Jeladi¢evem kr. banskem grani¢arskem re-
gimentu 1ma goveja Zivina bolezen na gobeu in parkljih.

Po dopisu e. k. dezelnega poglavarstva stajarskega
od 19. t. m. je te dni tudi na Vranskem eno go-
vedo za kugo zbolelo.

Gospodﬂi'ska skusnja.

*Daiz gnojane izpuhti rodovitna moé —
naj se dela tako: 4 do 6 funtov tako kakor moka zmle-
tega 1%) sa ali pa 33 funtov prav na drobno podelane
S0te (Torf) imata toliko moéi na 100 funtov ali cent
gnojnice, ¢e se Z njo dobro pomefa gips ali pa Sota, da
1z nje ne more izpuhteti amonjak, ki je v gnoji
dusa rodovitnosti. éips ali Sota tisto stvar, ki nam 1z
gnojnice v nos drega in smrdi in ki se v ucenem ke-
mijskem jeziku ,,amonjak‘ imenuje, zgrabita tako, da
nikakor ne more zbezati iz gnojnice, tedaj ostane v nj1 .
in gnoj obdrzi potem vso svojo moé. Gips ali Sota sta
dober 'Lu ; truda s tem ni t’iﬂﬂti , da se veCkrat gnoj

otrese aE gnojnica pomesa % njima, dobi¢ek pa je to-
ik&en, da bi vsi gospodarji gotovo delali tako, ako bi
le vedili, da umno gospodarstvo je kaj ve¢, kakor —
le hrutke peé¢’!

Natoroznanske stvari.
Nekoliko o zraku in njega pomenu

za zivljenje ¢lovesko.

Ako skozi okno gledamo na dalnje v nebo kipece
gore, vémo sicer, da se med nami in med gorami pro-
stora obilo Siri; al na zrak, ki to napolnuje, kar se
nam dozdeva praznota, mnogokrat Se ne mislimo; ko
pa stopimo ¢ez prag, opominja nas lahko pihljanje na-nj,
akoravno nam Se ne razodeva svoje prave moé¢i in ob-
lasti. Ko pa zalne veter drevesa Sibiti in se v vihar
premeniviemu mogoéne kosate drevesa priklanjajo, ce
pesek prenafa in krog nasih his Zvizga in tuli, ¢e kot
orkan drevesa ruje in hife podera, takrat spoznamo
silno moé¢ razkadenega zraka.

Zrak pa ima Se drugo modé, za nas Se vaZnejso, on
ima oblast Cez nafe Zivljenje, dez vse organisko Ziv-
lienje. Ako 1ma zdravnﬂ]{ pri mrtvem novoyolienm}
vprasanje rekiti: ali je dete %e mrtvo na svet prislo ali
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pa je po rojstvu Se zivelo, ogleduje naj prej pljuda. Ce
80 trde, ¢eise v vodi utopé, je to gotovo znamenje, da
v pljucah ni bilo zraka, da tedaj dete po rojstvu ni Zi-
velo; plju¢a, v ktere je bil Htﬂpii zrak, plavajo na vodi,
ker so lahkeje kot voda. Zrak v pljuda ted]aj razsodi, ali &e veliko ljudi v nji prebiva.

ali je dete po rojstvu zivelo ali ne.” S prvim dihljejem Skrbimo tedaj vedno, da se nafe stanovanje mno-
zacne se Zivljenje, z zadnjim se kon¢d. Glejte vaznosti gokrat prezradi (saj se vendar tako lahko in brez vseh

zraka! Za zivljenje vendar Se ni zadosti, da imamo stroikov zgodi); glejmo sosebno na izbe, v kterih spimo,

Gledati nam je tedaj le na to, da v izbah nikdar
Cistega zraka ne pomanjkuje. Pri vratih, oknih, pri
e¢l itd. sicer vedno unanjega zraka notri pride, al to
atko malo ne zadostuje, sosebno ¢e je soba majhna,

]

zraka, ampak zrak, ki ga sopemo, mora biti éist, nepo- da bodo snazne in polne éistega, zdravega zraka, in ob-
paceny zrak pa, ki je Ze enkrat v pljuc¢ah bil, kterega varovali se bomo mnogih bolezen, obvarovali prezgodnje
smo 1zsopill, ni veé¢ za rabo, je popacen, skor bi rekel smrti. Ne zabimo nikdar, da stanovanja naSe nimajo
strupen, kajti vse, kar je v njem redivnega bilo, slo je okna le zato, da se zaperajo in se tako gorkota v
7e v kri njih obdrzi, temué¢ tudi zato, da se veckrat, vsaki dan,
V dokaz, kako potreben je dist zrak za Zivljenje odpe rajo in nam Cisti zrak v sobo puicajo.
in kako Skodljiv, strupen je tak, ki smo ga izsopili,
naj nam bo naslednja dogodba. Pozimi leta 1848 jadra E :
nek parobrod od Anglezkega proti Ameriki. K]c' na N arodopisne stvari.
morji vihdr nastane, ukaZe kapitan vsem ptujcom (bilo . . T ki .
jih je okoli 200), naj bi doli v kajuto sli. Bila je ta Novi dokazi, da Panoni so bili Slovenci.
izbal _ﬂila n::}ajhna, za toliko mnozico, 'ie 18 éevljev dolga, Spisal Davorin Terstenjak.
12 Biroka - { visoka. Lahko si vsak sam misli, kako Panonov nima noben stari pisatelj oéitno in na-
s0 bili revéki nabasani. Ako bi jim bil ladjini vodja ravnost za Ilire. Ako Appianos (Illyr. 24) pise: ,Pa-
majhine okenca odprte pustil, saj bi bili sopsti mﬂg‘lir joni so dol od Pa jon ovp?—a?li:séi i};*eljencg“ — misli
akoravno teZavno; on pa d4 okenca trdo zapreti, kakor . Pajone kraj Strymona, kteri so po Herodotu (5,
tudi vrata. Morali 80 nesrecnezi 1st1 zrak vedno iIn - 13 ij Ekih Teukrov po Strabonu
(VLL, Epis.) pa bili so Phrygov. }

vedno zopet sopsti. Tega ni bilo mogoée prestati; kmali
pade eden za drugim, slabeji stokajo, mocnejl vpijejo, Grski pisatelji so Panone in Pajone z enim istim
imenom poznamovali; al Ze Dion (49, 36) se je tozil,

kolnejo, le eden butne v vrata, priteCe na povrinino ter
pové kapitanu straSno novico. Kapitan pa krmar dolj da Grki keive rabljajo ime Pajonov pri rodu, ki ga
Rimljani Panone imenujejo.

hitita, in glej groza! — dva in sedemdeset je Ze mrtvih
Druge pomislike zgodovinarjev sem Ze v tem &aso-

lezalo , mn&rgﬁ pa umirajo¢ih. Trupla mrtvih so bile
zvite kot od bozjasti, kri jim je crlela iz 06i, ufes in ,ioy oo, 2.1 : : - :
_ ML, . ) foin pisu razjasnil (glej , Novice* 1859 str. 131 itd.), kakor
E‘?’Sﬂ- ]_idﬂ' JE _kl'lj"" bil _te strasne E‘ESIBCE‘? K‘i_ﬂ _dru_g tudr ta okolis¢ina plfiéuje za razliénost Panonov )1;1 llirov,

ot kapitan, ki ni vedil, da je &ist zrak za Zivljenje ga Tacit (Germ. XXVIII., XLIII) poseben jezik Pano-
neogibno potreben, da je zrak, kterega izsopemo, spriden, oy pripisuje, in sicer pri Osih in Arabiskih, kteri
50 med Keltskimi, germanskimi in sarmatskimi rodovi

in da je sprideni zrak ravno tako moriven kot strup.
v okrozji virov Vislinih stanovali, in kterim so ti ro-

Pa saj ne potrebujemo tako strasnih dokazov, ako-
ravno bi jih lahko Se mnogo naili; poglejmo le ljudi, govi kot palienigenis“ velike davke nakladali.
V tem okroZji pa v starem ¢asu nikdar nista: pre-

mladt?h n lstare ;u_l; veliko ¢asa ali dan na dan bivajo v

zaprith ali tesnih staniscih zlasti v mestih, in vidili bivala Thrak ali Ilir, temoé zraven gori omenijenih
bomo, kako so bledi in vpadeni. Res, da tudi na kmetih .40 __ Slovan; ted:;,j je jasno kot begli dan, kér S0
Jih mnogo stanuje v majhnih, nezdravih stanicah, al Osi panonsk jezik govorili, da so Panoni mogli
biti Slovani.

sreca je za-nje to, da ne ti¢é celi ljubi dan med zidov-
Ze ime Osi, Osones ima slovensk pomen in sicer

jem; stopivil ¢ez prag so na zelenem, pihlf'ié. jim na-
znacl ,in cola cacuminum*, od os ,Spitze“, oslja*)
» Wetzstemm*, , der zuspitzende Stein®, in da so Osoni

sproti hladna sapica, ktera spet popravlja, kar je po-
prebivali kraj osov — ostrih vrhov in po ostrih

kvaril puhbli zrak v njih stanicah.
Gotovo je, da Ze enkrat vdihani zrak ni ved za
rabo, ampak da je Skodljiv in strupen. Sili se nam pa -1 potrjuje Tacit, pisaje: , omnesque hi populi pauca
cCampestrium , caefterum saltus et vertices (osi)
montium jugiimgque insederunt.*

zdaj prasanje: ali moremo vés zrak porabiti, kolikor ga
Je v sobi? Znabiti moramo vedno le tisti zrak vzivati,

Se druga okoliséina pri¢uje za slovansko ndrodnost

Osov, ker rod z enakim imenom Ptolomaj imenuje

A. Z.

ki je blizo krog nas? Res, ako bi zrak v stanici ne-
premakljivo, na miru stal, morali bi zmiraj le tisti zrak

rabiti, ki bi ravno krog nas bil, al zrak se v ograje-
nem, zaprtem prostoru, v stanici ravno tako é)remikuje,
kot zunaj. Samo tako je mogode, da tudi oddaljeni Se
ne sprideni zrak do nas pride. Ako v kot naSe izbe
kapljico kake disave vlijemo, ne bo disalo samo v oko-
lict kapljice, ampak duh se bo kmalo po vsi sobi raz-
sirtl. - Al bt se to moglo zgoditi, ko bi zrak nepremak-
Ijive stal? Kdo drug ko zrak raznasa delce omenjene
1Isave po Vsl sobi?

Kakor vse druge telesnine je tudi zrak ste
skréljiv; gorkota tudi zrak razteguje, mraz ga
gosti. V stanici ima pa nas Zivot veliko vedo lastno
gorkoto kot zrak, kteri nas obdaja. Zrak tedaj, doti-
kaje se naSega trupla, se razgreje in kvisko dviguje,
kakor tudi zrak, ki ga izsopemo; kajti on ima toploto
nasega trupla. Tako nastane vedna sapa, ktera 1zso-
peni, razgreti in 8kodljivi zrak od nas nosi, nam pa
novega, Cistega, zdravega dopeljuje.

zraven Veltov, kterih so od vseh zgodovinopiscov za
Slovane priznani , In ki so stanovali T Overedixe
#0izp — ad venedicum sinum, danasnji ,kuri-
scher Haff“: — vazipoid” Oclol (7 Ogaior) glej Ptolom.
Geogr. Bibl. 7. xq. &

Ze sem na drugem mestu dokazal, da poznamo-
vanje z& bivola pri Panonih: bonas, je slovanske in

ggmenj a naravnost ,muznato zivad, das Sumpithier,

alje: panos, panus, kakor so Panoni imenovali

%g :E platnéno obladilo z rokavi — rusk. panj, panja, slov.
ponja —ponjava.

Al se druge besede iz jezika starih Panonov so nam

zapisali starl pisatelji, in sicer poznamovanja za p1lvo.

*) Na Stirskem blizo Mozirja je ojstra gora, na kteri stoji 'EEI’]iHV
sv. Kriza. Veli se Oslja gora —— acufus mons — ali nem-
i¢ina jo je prestavila v ,Eselsberg® namesto ,Scharfen-
berg*, ,,Spitzberg.* Pis.
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Tako Athenaeos (IX. c. 63. pag. 400) pife, da so Pa-
noni iz jeé¢mena varili pija¢o, ktero so ,zivor‘ 1me-
novali.

Tukaj vidimo pogréeno obliko z znanim grskim
suffiksom slovenske %esede , s ktero Se Sloveni danda-
na¥nji pijade iz jedmena poznamljajo: pivo. ¥) Al tudi
oblika pino je slovenska, iz korenike p1 in suffiksom
no, primeri: suk-no iz korenike suk.

sti Athenaeos pife, da so Panoni iz bara, bera
— ,amo xeyyoor* — varill pijaco, kter9 s0 1menovall :
aegefie. Tukaj sopet vidimo, kako je Grk ,,vocem
hybridam* popa&il. Ker so stari narodi to pijaco tudi
po materii, iz ktere so jo varili, imenovaly, teda{) tudi
aapafie druzega ne [r::rumenja kakor: baravija, 1z bara
napravljeno pijaco. Tudi na pomen pariti, paravija,
se sme misliti. Jul. Afrik. Se omenja, da so Panoni
tudi pivo imenovali: xepoc — kamos ’](:za.vﬁljﬂ suffiksa
rimeri: modres), ali pa: kamo& Tako so tudi po
risku Soph. (in Eclogis hist. goth. pag. 42) Skyti
imenovali 1z je¢mena napravljeno pijaco;
Pa ze Stritter (II, 957—958), dalje Safaiik (Slaw.
Alterth. 1I, 90.) sta dokazala, da zgodovinopisci Gotov
in pa Byzantinci so deZele, v kterih so ruski Slovani
stanovali, imenovali: Skythia. **) Toraj je beseda:
kamos, kamos ruskoslovenska, pa tudi srbi¢ina Se
ima: kom, komina, vinacea (Vuk, rjeénik s. wi),
rimeri nizozemski: pri Kiliaenu: kammen = brauen,
Eamm er, Brauer, kame, Brauerei, starefranc. cam-
bier, Brauer, gotovo od Slovanov 1zposojeno. |
Ko je Atila v Panenijo pridrl, so domaci prebi-
vavei, kteri so ob prosu Ziveli po Bizantincih — splosm
zivez starih Slevanov, — na njegov dvor prinaSali:
Suédog® — méd ##¥) in pa pijado: xzepos (glej Prisk.
Rhet. in Histor. graec. fragm. ed. Did. IV. pag. 85.)
Ker méd je slovenska beseda, ter tudi: kamos. Za
koreniko bi postavil: kam, kom, srbski: komati,
manu trudere slovenski: komolec, Ellbogen, tora):

kamos, kamo¥, ,,das ausgepresste Getrank.”
(Konee prihodnjic.)

Zgodov@'sk; stvari.
Stara kapelica pod Trebelnim.

Ker od ved strani gré vpraSanje o stari kapelici v
trebelski fari, naj tudi jez ,,Novicam‘ razlozim, kar mi
je o tisti znano. Z rajnkim g. Kobetom sva bila takrat
soseda, ko je on o nji pisal. Njegova beseda me je
spodbudila, da sem kapelico pregledal in za zgodo-
vinske sporocila zrisal.

- Prvo je treba razloditi kraj, da se o 1menovani
kapelici prav govori. Trebelno je majhna vas na
vrhu hribovja, eno uro od Mokmnol%a , iIn dve od No-
ve%a mesta; ondafnja cerkev sv. Kriza se od leta
1805 Steje za farno. Pred tem dasom je bila fara pri
cerkvi sv. Petra za Cetrt ure nizje pod Trebelnim proti

Mokronogu ; nad to cerkvijo stoji stara spredaj omenjena

*) Tudi stari Kelti so pijaco iz jeCmena imenovali xar’ €Eoymy
— pivo ,das Getrink*, in sicer: korma, kurmith, kurmen,
primeri novokeltsko: coirmeach, potator (glej Dioscr. 11, cap.
110. Athenaeos cap. 13.). Pis.

#¥) Pod imenom Skythi so pofli vsi stari rodovi v severn Ev-
rope prebivavsi (glej Strabon Georg I). Plini (Hist. nat. 4, 25)
pise: ,Skytharum nomen usquequoque ftransit in Sarmatas
et Germanos.** Trebellius Pollia (Cland. 612) imenuje celd
Peukine in Gothe — Skythe. Pis.

**%) Priskso piSe, da so namesto vina uZivali ygdoc, Med pa v
staroslovens¢ini ne pomenja samo iz strdi napravljene pijace,
temo¢ tudi: sicera, TUAEOC 5 Obstwein, in ker po citatih pri
Dufresne-tu je x(pog, camum (Cael. Aurel ITI.) ednak z be-

sedo: lora, Tresterwein, vinacea, ter srbsko: kom, komina-
res = xauog, in ROROG = kom. | | Pis.

v

kapelica, in kacih 50 korakov niZe so razvaline starega
grada, ki se je velil gornji Mokronog, in Se toliko
alje je stara farna hiSa. Po takem se je fara kdaj
velela gornjomokronoSka ali tudi gorenska. Ta
fara je zlo stara; farman Oton se bere v stari listini
leta 1248 ; utegnili so jo ustanoviti gornjo-mokronoski
g@s}podje , ki se mnogokrat berejo v starih listinah, na
priliko Ze leta 1229. Sedanja cerkev sv. Petra je bolj
novega zidanja, in je bila za farno pred ¢asom zadosti
prostorna; stara kapelica, ki stoji malo nad tisto, pa bi
utegnila ravno izvirna farna cerkev biti, ko Se m bilo
veliko ljudstva, in po takem je bila tadi sv. Petru po-
sveCena. Saj se bere v starl listimi leta 1331 farna
cerkev sv. Petra na gornjem Mokronogu (Obernassen-
fuss), kjer sta avstrijska vojvoda Oton in Albert usta-
novila obletnico.
Kar se tedaj tice stare kapelice, kako stara bi
utegnila. biti EG Segl zidanja? Meni se zdi, da ni éiste
bizantinske oblike, ampak da verjetniSe kaZe romansko
Sego, in sicer na prestopu v goti¢no zidan{{e. V' podobi
je okrogla, za 3 seznje v premeri, tudi obok je okrogel;
enako je miSa za altar polkroglina, in tr1i okna so s
kroglino zvrene; vrata se ne morejo zadosti razloditi,
ker so deloma razdjane. Pa med steno in obokom zno-
traj ni nobenega obrobka ali simsa; na oboku se ka-
zejo navskriz Erepr'ﬂge ali rebra po gotiémi Segi, in
vhod v mrtvasko rako, ki je pod kapelico, je s trivog-
lino zvrien.

Po teh znamnjih bi jez to stavbo deval v 13. sto-
letije, ali k vedemu v 12. vek. In po takem b1 bila
vefikﬂ bolj nova od casa, ko sta Zivela sv. Ciril in
Metod. Tudi ne vém, kako da bi bila ta sveta moza
ravno ¢ez gornji Mokronog hodila; zakaj ondasnja pot
e zlo v strani, ¢e bi kdo od Stajarske meje hotel proti
rimorju priti. Druga¢ ne, razun da bi bila slovenska
aposteljna nalas¢ majbolj odloZzne poti iskala; ali pa,
te je kdaj pot &ez te kraje bolj navadna bila kakor
zdaj, ker se vé, da grad v spodnjem Mokronogu je Se
sv. Hema imela v lasti.

Kar pa se ti¢e pravlice o prihodu sv. Metoda v
ta kraj, vém tudi, kako s tisto stoji. Med narodom se
je o trebelski far Pﬂlﬁr? samo to govorilo, da so v staro
;lim-pelico se ajdje hodili; ljudstvo sploh vse, kar je
starega, stavi v ajdovske dase. Ko je gosp. Kobe v ta
kraj prifel, je zaCel misliti, v kakoSen ¢as b1 se ta prav-
lica zamogla primeriti; ker so nam nekdaj v Soli samo
0 sv. Cirilu in Metodu pripovedovali, in o sv. Mohorji
in druzih akvilejskih dufnih pastirjih moléali, tedaj se
je uganjka tako reSila: Sv. Iéml in Metod sta v star:
impelici masevala. Od tod se je pravlica o sv. Cirilu
in Metodu tudi da‘ljje razdirila; koliko pa da je gotovosta
nad njo, iz povedanega vsak lahko sam sodi. Ce bi
bila gornjo-mokronoska kapelica res tako stara, bi se
ravno tako lahko in bolj verjetno zamoglo reéi, da .]e
sv. Pavlin, akvilejski patrijarh ondi sveto opravilo imel;
zakaj o njem se vé, da je Korotancom In bliZznjim na-
rodom sveto vero oznanoval.

Jez bi paé rad kaj ved starih spominkov na Krajn-
skem na%el o cerkvah, pa doslej se S ni dalo. Na
Stajarskem in Korotkem vedé dosti gotovega od starih
far in cerkev iz 8. in 9. stoletja; na Krajnskem pa je
najprvi gotovi sled v starih listinah o staro-loski cerkvi
iz leta 1074 ; cerkev sv. Petra v Ljubljani mora sicer
veliko starja biti; kar se pa pife o cerkvi sv. Nikolaja
v Ljubljani, da je stala Ze v 8. stoletji, je le pravlica.
Te‘s'&o se pogresa, da bl. de Rubeis, ki je ﬂ]ilisa] Spo-
minke akvilejske cerkve, ni mogel brati farmh imen v
listini iz leta 879, in da se tudi zdaj ne vé, kje bi bila
tista listina; drugad bi mogli saj za nektere stare fare

na Krajnskem kaj ved veditl. Hicinger.
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Slovstvene stvari.

Slovensko sloﬁﬁ; | v letu 1862.

Rakor Ze tri leta, naj tudi letos osnujem pregled
nasega slovstva v preteenem letu, da se bo vidilo, kako
napredujemo. Sicer bi bilo Se marsikaj Zeleti, ali pri
nasih Se dosti slabih okolnostih in z obzirom na prejéne
leta se smemo s tem zadovoliti, kar smo dobili. Utvr-
stil se je v minulem letu slovenski duh tako, da smemo
sadi v prihodnosti upati. |
ag Casopisov je izhajalo petero:

L. Novice; 20. te¢aj, vrednih dr. Janez Bleiweis.

2. Zgodnja Danica; 15. tedaj, vrednik Luka Jeran.

3. Slovenski Prijatel ; 11. te¢aj, vrednik Andrej
Einspieler.

4. Slovenski Glasnik; 5. tedaj, vrednik A. Janezié.

9. Uditeljski Tovars; 2. tedaj, vrednik A.Praprotnik.

b) Cvetje iz domadih in tujih logov; izdajal
Anton JaneZi¢ v Celoveu, je rodilo v devetih zvezkih
lepega sadi, in sicer:

6. Vilem Tell; poslovenil po Schillerju Fr. Cegnar.

(. Babica, pripovedka iz kmeckega Zivljenja od
Eﬂi’:ene Nemcove; poslovenil po deskem izvoru Elrance
segnar.

gn& Kriton od Platona; prevodil iz griéine J. BoZié.

J. Apologija od Platona; prevodil iz griéine J.
Bozé.

10. Ksenofontovi spomini; prevodil iz gri¢ine P.
Ladislav Horvat.

¢c) Koledarstvo:

11. Koledar kmet. druzbe v Gorici za leto 1862 :
poslovenil St. Kocianéié.

12. Velika pratika za leto 1863; vredil dr. Janez
Bleiweis.

13. Doma¢ koledar slovenski za leto 1863; 8. tedaj ;
spisal Peter Hicinger.

14. Koledaréek druzbe sv. Mohora za leto 1863 :
vredil Andrej EinSpieler.

15. Sloga za leto 1863, sostavil Miroslav Vilhar.

d) Muzikalno slovstvo. Nikjer ne napredu-
Jemo Slovenci tako veselo kakor v petju. Letos moremo
ponosni gledati na lepo Stevilo novih pesem, ki se Ze
orljo in razveselujejo srca Slovencov po domadii, pa
tuii ostale brate po Sirokem svetu slovanskem. Ce bomo
tako napredovali, bomo v malo letih opere popevali pri
vaznisih besedah. PriSle so na svetlo te-le pesmi:

16. Pesmi Vilharjeve, 4. Sestka.

17. Glasi slovenski za éveterospev, samospev in
glasovir, sostavil Fr. Gerbic.

18. Vilharjeve pesmi; 5. Sestka.

19. Slovenska grlica, 7. zvezek,
Fleisman.

21. Pesmi dr. Benjamina in dr. Gustava Ipavic-a.

22. Slovenkam; slovenske narodne pesmi za gla-
sovir, op. 2. Davorin Jenko.

25. PreSernove pesmi, za petje in glasovir, slozil
Dav. Jenko.

sostavil Junrm

24. Razun navedenih smo dobili letos %e mnogo-

novih pesem, ki e niso natisnjene; na svitlo so pa
prisle tri kompozicije Vilharjeve v koledarju, ,,Sloga“
m ¢rna masa ranjkemu A. N} Slomsek-u, ki jo je pri-
nesel ,,Ucit. Tovars.«
e) Razli¢ne dela.
= 25. Don Quixotte della blatna vas; spisal Cervantes
mlaj5i.
'126. Venec, 18 pesem Necdsek-u v spomin od gim-
nazijalne mladezi, na svitlo dal Anton Umek.
2(. Slovenski jezik pa kranjska Zpraha; govor
dr. Jan. Bleiweisa v ljubljanski &itavnici.

zdruZeni na levo tjé z

juliskih planin. Mala
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28. Slovenske Vedernice, od druzbe sv. Mohors,
J. zvezek.

29. Drobtinice za leto 1862; XVI. tedaj.
ravnateljstvo lavantiskega semeniféa v Mariboru, vredil
dr. J. Ulaga.

30. Slovenski Pravnik; 1. zvezek, spisal dr. Rad.
Razlag.

31. Slovenske vedernice
6. zvezek.
52. Grospodove poti so &udne; pripovedka, poslo-
venil Leo Engelman.
oo. Mali sadjorejec, spisal Mencinger.
4. Program l'uﬂilj. gimnazije je prinesel ,Nekaj o
to¢1* spisal Mih. Wurner.

3D. Program novomeike gimnazije ,Slovenski ge-
nitiv’, spisal P. Ladislav Horvat.

36. Program ljubljanske realke: ,Imena, znamnja
in lastnosti kemiskih prvin, spisal Peternel.

31. Slovenski so ﬁ)etcrpisi 1z8li v ljubljanski 5t. Ja-
kobski Soli, v Kamnigorici, v Kropi, v SenoZeéah y V

Crnom}f'u (podlaga vsakega nauka spisal J. KrZen), v
Loki

ekliska Sola).
38. Obéna povestnica, spisal M. Verne (3 pale).
9. SlﬁvenEEa slovniéa od Ant. Janezi¢a, 1. del.
40. Bukve poboZnega obsezka (Djansko vodilo, sp.
Tomaz Mraz; Igalvarija, sp. JoZze Zupan; Veéne res-
nice, Fil. Kafol; PoboZni otrok, Val. Lah; Sv. Anton
puséavnik , Anton Pinter in e veé drugih).
V Zagrebu. A. K. Cestnikov.

y, od druzbe sv. Mohora,

Lepoznansko polje.
Mava in ljubezen.

Novela.
I.
Ziapustivii Novo mesto prisopiha¥, dragi bravee, memo
El:vdnoﬁja. razvalin starega mehovskega grada po strmih

ancih na vrhunec visocih Gorjancov, kjer se ti nazaj

-

ozerajoCemu krasen lepogled razgrin
Al ta popis ni zdaj moj namen. ustiva se toraj un-
kraj navzdol. Kmalo odpira se precf tabo nov svet, —
zemlja, na kteri Zivijo_bratje na%i Belikrajneci, tesno
Zumberdani, na desno doli blizo
Crnomlja pa z Marijedolci, hrabrimi vojaki slavnih
Slunjskih grani¢arov. Zemlja ta ima mnogo vaZinega za

a pred tvojimi oémi.

jugoslovansko zgodovino naSo; tudi slededi povesti je

dala snutek. |
. &
O zaCetku viharnega naega stoletja zivela je neka
udova s sinom svojim, mladencéem starim blizo sedem-
naliﬂt let, v malem pa vrlo prijaznem in nekako prikritem

selu takraj Kolpe, nekoliko ur od Severina v podnozji

irajﬁéiuica, v kterl je stanovala,
in omenjeno selo, to je bilo vse, kar je prezalostni udovi
ostalo po smrti srénoljubljenega moza. Milo je tolazil e
o zadnjih trenutkih Zivljenja svojega solzijo¢o Zeno, ter
budil ji upanje na vsemogo¢nost in skrbljivost Onega,
ki ohrani tudi érvicka v prahu zemlje; sinka pa je za-
klinjal pr1 vsi svoji in materni ljubezni do njega: naj
s1 prizadeva vkljub vsem mikavnostim in zapeljivostim
zivljenja, da ostane vedno pravicéen in posten ¢lovek.
Rajnki — imenujmo ga Kuljani¢ — bil je pred leti
okrajni sodnik. Zastran postenja in zlasti zastran pri-
ljudnega in krotkega postopanja s priprostim narodom
bil je od njega ob&e spostovan in ljubljen; al to je
bilo uzrok, da se je Kuljani¢ zameril mogodnemu plem-
stvu svojega okraja, ktero je imelo pravico zbirati Sast-
nike Zupanijske. Nekoliko let pred smrtjo svojo bil je




mo# pri novih volitvah popolnoma zavrZen; to je sicer
zalilo njegovo srce, al bistri um in ¢ista vest okrepcala
sta mu kmalo bolno duSo o tej majhni nesreéi, ktera
se lahko pripeti tudi najbolj postenemu éloveku. Od
tega Casa zivel je Kuljani¢ na svoji mali tihi grajicmici
v krogu mile druZinice svoje, pe€aje se deloma z gospo-
darstvom, deloma pa z odgnjengem edinega sinka svo-
jega, kterega je poduceval v vseh za Zivljenje potrebnih
znanostih. Kuljani¢ je med ostalim posebno skrbel, da
bi se kake napake ne ukoreninile v mlado srce sinka
njegovega, toraj ga je, namesti da bi ga posiljal v
unanje Sole, raji doma poduceval. Napredoval pa je
tudi mladi Ivan na radost: svojih stariSsev éudovito, —
od dné do dné bolj razvijal se je duh njegov, ob enem
pa tudi cvetela moé telesna. Bil je zal mladenec.

Komaj pol ure od grajs¢ine Kuljani¢eve je na
svojem velikem posestvu stanoval z gospé in malo svojo
héerko Ivanko bogati plemenitaZz Blagaj¢. Bil ‘:Le 1skren
in zvest prijatel Kuljani¢ev 5e od onih sre&nih mladih
let, ko sta oba kakor souCenca akademije zagrebske v
ondotnem konviktu sklenila krepko véz prijatelstva,
ktera se tudi v poznejsih ¢asih ni razrusila, temvec se
bolj uévrstila. Blagajé bil je sicer vrlo posten gospod,
samo nekoliko prerad ponasal se je s svojim silnim bo-
gastvom; bil je moz tudi nagle jeze, ki se je véasih
vplamenila kot Ziv ogenj, ako mu ni &lo vse po volji
njegovi. Kakor gospoda bile ste tudi Zene njune sréne
prijatlice. Obedve bile ste dobre in krotke duse, go-
spodinji v nﬂlepﬁem pomenu. Kin¢ala ju je sréna vda-
nost do svojih mo%, zdruZena s pravo bogoljubnastiin :
toraj niste marale in tudi ne veliko vedile za dragi LiSp
obleke, za potovanja v toplice, za plese zunaj hite, za
koncerte, opere in Bog znid za kaj Se vse, po Cimur —
zalibog! — na¥ sedanji omikani Zenski spol s celo duso
in telesom koprni. Jezik materni, hrvaski, bil jima je v
hi§i in zunaj nje milsi kakor vsak drug, — z eno be-
sedo: bile ste prave Jugoslovanke; Bog hotel, da b1 ju
posnemale tudi Se dandana¥nje vse nase domacimke.

Te dve druzinici shajale tedaj ste se skoraj vsaki
drugi ali tretji dan; zdaj pri Blagajéu, zdaf' zopet pri
Kuljanicu. Glmﬂpoda puhala sta 1z svojih’dolgih pip in
sprehajaje se po sobi gori in dol, sta zgnvaﬂala se 0
gospodarstvu ali pa prepirala se o znamenitih tadanjih
politiskih dogodbah , pa spraznila zraven kozarec ruj-
nega vinca; — gospé pa ste se zopet kratkolasile v
svoji sobi o svojih zadevah, o svojih milih otrocih m o
gospodinstvu.

Rekli smo, da sta se Blagaj& in Kuljani¢ o tadanjih

oliti¢nih dogodbah wvéasih preFira.la; to se pa¢ razume
Fahkﬁ, ako se pomisli, da je Blagaj¢ kakor E’:anek nagle
in nekako slavohlepne narave gledal v Napoleonu neki
uzor (ideal), v tem ko je mirneji in bolj ucéeni Kuljané
— sicer moz ustaven od pét do glave — silovite dela
Napoleonove naravnost zametoval. Vendar pa t1 prepir
niso nikakor motili stare ljubezni in zloge prijatelske,
akoravno so bili tako reko¢ jedro njuno vascanskih
zabav.

Ker so tedaj starisi v taki lepi slogi ziveli, bilo je
%e naravno, da sta se tudl otroka njihova druzila; d]a,,
zdelo se je, da clo eden brez druzega Ziveti ne moreta.
Ivan bil je za dve leti stareji od male Ivanke; on je
bil toraj pri otrodjih igrah tako reko¢ njeni ucitelj in
voditelj. Spreha_ja{ se je z njo po vrtu, po prostranih
livadah in bliZnjih Sumah; nabiral ji je cvetke; kadar
je zaZelela kako _}'agodo izpod gostega s trnjem obra-
Séenega grma, ali kak lep sad z wvisocega drevesa,
on ga ji je gotovo pripravil, akoravno pogosto z ranje-
nimi in krvavimi rokami. — To so Eili rvi dokazi
nedolZnega otrodjega nagnjenja, ki je, kolikor bolj sta
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getja imam javiti veselo novico, da je

radovali so se te prijaznosti otrok svojih, vidsi, da ne-
dolZna zveza oplemenu{f njune dui ter odvraéa ju od
7

mnogih nevarnih napa terim se posamesno ali v

veC¢ih druzbah Zivijo¢i otroci tako radi udajajo.
(Dalje prihodnjit.)

Dopisi.

Iz Zagreba 14. jan. C-v. — Prijatlom domadega
presvitli ban
okéevi¢ blagovolil prevzeti pokroviteljstvo (protektorat)
nad narodnim pevskim drustvom ,,kofﬂm“ v Zagrebu ;
ob enem je obecal druftva 100 for. podpore. ,,Kolo*
ima Ze nad 100 élenov, vedidel Hrvatov, nektere Cehe
in Slovence (med Slovenci so trije Castni ¢lanovi, 6 pa

je pravih). — Visoko kralj. namestniftvo je tukajSnim

gosp. pravnikom potrdilo podneSene Statute za ustro-

jenje ,,pravni¢koga druZtva‘*, ki ima namen: uzajemno

1zobrazevanje s Citanjem Casopisov in knjig vseh s{ﬂvan-
skih nareéij, govornigkimi vajami o pravoslovnih in do-
morodnih zadevah in pisanjem hrvagkih, srbskih in slo-
venskih ¢lankov v drustvemi dJasopis. Pristopilo je Ze
k druitva okoli 50 slusateljev tukajsne krafj. pravo-
slovne akademije.

V Gorici 6. jan. ©® (Konec.) — Prva veselica je
bila prav za prav l]e oskusnja; prislo je bilo pa toliko
gospode , da smo bﬁi zastran prostora in postrezbe v
zadregi. Druge dve vecernici (14. dec. in novega leta
veder) ste bile pa Ze v dvorani. Vsaka pozneja se bolj
odlikuje memo poprejine, vendar pa se prave besede
Se ne smejo imenovati. Pevski kor pod vodstvom gosp.
Schreiber-ja vrlo napreduje. S ¢emur se pa nasa
¢itavnica posebno ponasa, je izvrstna pevkinja In zraven
iskrena domorodkinja, prava Slovenka po rodu in omiki
g. Marica Jegli¢eva (vredna sestranﬁa dr. Toman-a).

Cistosti in miline njenega glasi ne bom popisoval, cesar
pa ne morem zamol¢ati, in kar je obéudovanja vredno,
je globoko d&utje, s kterim besedo in napev navdihuje
in ozivlja. Pela je do sedaj pri predposlednji velernici
Jenkov samospev: ,,Slovenka®; v pﬂﬂﬁ?dﬂji pa ,,Mojemu
dolni¢u® (napev Gerbcov) in ,,Kje dom je moj?¢ To

pesem je pela s tako nepopisljivo milino, da je segala
posluSsaveom do dna srea in p'}ﬁﬂkanja grom, Ll je za-

grmel posebno za drugo strofo (.., tam, kjer Soca“..),
ktero je blaga gospd na obéno prognjo ponovila, je bil
tak , kakor da bi se bil sam Perun po dvorani wvozil.
V drugi veselici (14. dec.) se je imenovana gospa tudi
v dvospeva ,Savica“ (napev gosp. Riharjev) z gosp.
gimnazijalnim profesorjem J. Pajkom izvrstno odre-
zala. Gosqﬂd prof. Pajk (tenor) je pel v 2. veé. samo-
spev ,,oabljica® (b. Tom., np. Gerb.) prav dobro. Za
éveterospev imamo zunaj i Pajka Se normalnega udi-
telja in drustvenega odbornika g. Toman-a, g. Klavzarja,
telegr., in gosp. Cotiéa, uradnika. Razveselili so nas
do sedaj s 3 Cveterospevi. V 2. veselici so peli Pre-
Sernovo ,,Strunam‘ (napev Jenkotov); v 3. veé., ,,Po-
bratimija‘ (besede S. Jenkotove, napev D. Jenkotov).
Napredek, ki ga od dné do dné pri teh gospodih zapa-
zujemo, je res hvale vreden. Se dveh veseliénih gostov
gré tukaj opomniti, kterima je éitavnica 1z srca hva-
leZna. Gospodiénja Budalova, izvrstnica na glaso-
viru, nas je Ze dvakrat s svojim Carobnim prebiranjem
pocastila. Novega leta vecer pa nam ge ¢ervinjanski
notar gosp. Polen¢i¢ (Lah po rodu) posebno ¢&ast skazal
s tem, da je iz vseh najbolj priljubljenih slovenskih
napevov tako mikaven potpouri improvizaval, da ni bilo
ploskanja ne konca ne kraja. Slava obema!

To so nafe dosedanje domale veselice, zrna za po-
rihodnjih ,,besed.*
koncu bodi mi dovoljeno Se o ravnateljstvu in

gaco

odrastla otroka, tudi vedno moénejse prihajalo. Starifi opravilstvu ¢itavniCnem kaj povedati.

-
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28. dec. p. . smo imeli tudi mi prvi obéni zbor. spet 1zvoljena.

Zacel ga je predsednik . Winkler s sledeéim nasim prof. g J.
okolisinam popolnoma primerjenim govorom :

»Lastl vredni gospodje! Poglavitno opravilo, zavolj

_—— —— SIS

kterega smo se nocoj tukaj zbrali, je po § 10 nadi
pravil volitev nﬂve%a

naso Citavnico vodil. To pomeni, da kar je bilo

mnogo let slovela. To smem poln zaupanja izgovoriti,

ker namen nafe litavnice je tak, da j1 dolgo Zzivljenje

obeta. In kaj bi ne? Dosihmal je slovenski jezik, to

vsl vemo, le v revni bajti prostega kmeta domé bil; v

omikane druzbe so mu vrata povsod bile zaprte. In

glej! meni je danes %e pripusdeno k omikanim gospodom

v krasni dvorani v tistem jeziku govoriti, ki sem se ga

na maternih persih uéil. (J}(}spodje moji, kolo casa se

neprenchoma vrti; tega le slepec ne vidi. Kdor je do

zdaj nal jezik zanideval zaCenja Ze svojo zmoto spo-

znavatl; tudi nafi zoperniki zaCenjajo Cutiti, da Zelja, v

nasih krajih znanje slovenskega jezika, v enaki vrsti

viditi z druzimi, je pravi¢na. In mi ootovo nismo manj
od nakih zopernikov pgepridani, da popolno znanje na-
sega maternega jezika je silno potrebno. Pa se ne bomo
ofabno ozirali in mislili, da Ze vse znamo, in nimamo
vec se uciti. Gospodje moji! Siroko polje lezi e
pred mami neobdelano ,” veliko smo zamudili, in truditi
sé moramo , ¢e hofemo zamujeno doiti. Citavnica pa
nam lepo priloZnost ponuja, vaditi se v maternem je-
ziku, in marsikaj druzega koristnega se uéiti, ob enem
pa tudi se posteno razveseljevati. Pri nas ni nobene
prenapetostl, mi ne Zalimo nikogar; mi Zelimo Ziveti v
miru tudi s tistimi, ki niso nasih misel : mi ne silimo
nikogar, da naj z nami hodi; pa tudi se ne bojimo ni-
kogar, dokler smo na pokteni poti. Ali pa se je morda
bati, da bo kaka razprtija nase mlado drustve kmalo
vazkropila? Tega ne pricakujemo. Ce je do zdaj lepa
sloga med nami gladala, zakaj bi ne imeli biti tako Ze
v prihodnje?
Se vé da, vsaka posebna Zelja vsakega druftvenika

ne bo mogla vselej biti spolnjena; al kdor ljubi svojo
domoyino, kdor ima na# imenitni namen, narodno omiko,
vselej pred oémi, ne bode nikdar semena razprtije trosil,
i zavol] kake pomanjkljivosti nezvest postal ¢itavnici
m ji slovo dal. V slogi se bode nafe druitvo krep-
calo in mmozilo, in tudi ljubeznjive héerke slovenske
nas bodo tukaj véasih obiskovale, in se zavedale , da
tudi' po njih Zilah se pretaka slovenska kri. Gospodje!
bodimo slozni, in nerazvezljiiva vez bo vse ude goriske
Citavnice Se mnogo let v lepi edinosti obsegala! Bog
z1vi gorigko d&itavnico 14

Pravo, slava, Zivio! in ploskanje se je razlegalo
po dvorani.

Potem je prebral zadasni tainik deZ. radunar) o.
Jeght, qu.tfm ﬂ ! avilodt ( ' o

roniko ¢itavnice, radun od njenega za-

prav 1zvrstno, jasno delo.

_ 11 niki, da radune pregledajo.
dalje so bili z velikim navdugenjen trije dastni

imenovani; prevzvifeni knezo-nadikof
Gollmajer, visokodastiti §kof djakovaski Juri Strosmajer,
in nas dr. Bleiweis. Zadnji¢ je prisla volitey novega
odbora na vrsto. Prestetev glasov je pokazala , da od
zacasnih odbornikov so vsi z veliko vedino potrjeni,

razun dveh gospodov, ki sta sama Zelela, da ne bi bila

 *) Iz prevdarka posnamemo, da dohodki s prostovoljnimi darovi

vred znesejo 1870 gld, Prevdarek Je narejen na podlagi &itay-
nicnega stan 26. dec. 1862, Pis,

Zniki

goriski  Andrej

4 J
odbora, kteri bo za prihodnje leto gosp. A. {V
dozdaj narnicar in zacasni
le zadasno, mora biti zanaprej stanovitno; to bi moglo odbornika sta g, A,
pomeniti, se mi zdi, da nasi Gitavnici ni Zivljenje le za
pol leta ali za leto odmerjeno, kakor nasi zoperniki pre- _
rokujejo , temué da nafa &itavnica , ¢e Bog d4, bo §e mnovo obrnilo.

llaja naz

Je gosp. Hofer, post. oficijal. Pgedsednjk je
mkler, podpredsednik g. V. Milharéié, de-
t%jnik gosp. A. %eglié; ostala (stara)

n g. A. Marusié.

To je dosedanja kronika nase Citavnice ; nadalje-
s¢ bo v njenih zadevah kaj na

vali jo bomo , kadar

0 stenografiji pri-
Vrednost te vednosti je
Ires daﬂd&ﬂ?«,ﬁﬂji velika. Naijbrze SO jo tudi ravno zato
na bavarskih gimnazijah kakor predpisan nauk vpeljali
in na Fr%ncpzkem s1 cel6 gospé in gospodiéne brzo-
pisno do lsu_]eglc:. Tukaj v Gorici si tudi lagki uditelj,
Urban e€deschi , uéencev ali uéenk brzopisa ii¢e, pa
Jih ne nahaja veliko; ako bi slovensko stenografijo uéil,
bi jih gotovo ved natel Na nafi gimnazii jo uéi vrl
gospod prof. Joze Indrak z dosti dobrim uspehom po
Gabelﬂbe:rger—jeﬁ sistemi v nemfkem jeziku. Pri njem
sem se {’e tudi jez nau¢il. In ko sem jo hotel Svoje
sofolce brez placila uditi, samo da bi je ne pozabil,
30 Il Vg1 enoglasno odgovorili, da se je 'gmdﬂ ucili, ko
bomo slovensko imeli. In ta naga goreda Zelja se nam
bo 80tovo precej izpolnila. Ze preteklo pomlad mi je
moj prijatel 1z Dunaja pisal, da tam neki pravmik slo-
venski brzopis na ravlija. Bog daj, da bi ga le precej
po slovenski zemlji rastrosil! Pa gotovo se bodo Ee
drugi domoljubi tega vaznega (dobro pladanega) in le-
pega dela poprijeli. In zato bi bilo prav, da bi se ti
mozaki prej pogovorili, da bi Je ne zakroZili vsak po

SVoje in tako ne napravili ved sistem, ki bi se ne dale

zjediniti. Al bi ne bilo mogote k temn pocetju malo
placilice izpisati?! Podpirajmo jih na vsaki nadin, to
Je nasa dolznost. — Je li Magdit-eva steno afija ze
natisnjena? — Z Bogom ! A. M—vié.

V Gorici 12. jan. © Sinoéi sme imeli v &tavnici
4. veselico. Razun navadne tombole in petja je masa
mladina prvo posku¥njo s plesom napravila. Dasirayno
se je dez potokoma u{ijal, El'w je bil ¢éasi v Citavnieo iti,
bilo se je vendar dovolj gospode nabralo. Nagi pevel
S0 ta vecer posebno gladko peli. Na novo so nmam po-
dali: , Hej Slovenci®“, , Bletko jezero® in samospev
nlIve utvi (ten. g. Pajk). Ponovili so (iz programa no-
voletnega) ,,Pobratimijo“. Na to se je zadel ples. —
Cez negaj ¢asa zagrmi na enkrat v prednjih sobah ,7i-
vili in ,slava“ s ploskanjem. Vse hiti radovedno proti
vhodu. ,,;Tominci so tukaj!“ gré od ust do ust. Vkljub
slabemu vremenu je prisel tominski kor nas podastit. —
Po kratkem dogovoru, ko je ples prenehal, se ustopijo
sred dvorane in ureZejo najpopred unemavni »Naprej !¢
tako po mojstersko, &]a mﬂjﬂkdﬂ 1zmed nas ga je shSal
se kdaj tako izvrstno peti. Glasovi tominskega kora so
tako ubrani in zliti, kakor da bi bil samo eden; s po-

sebno ginljivo njeZnostjo izrazujejo piano. Clovek je

ves zamaknjen, ko poslufa. Prebudi ga Se le upitje

ploskanje po petji, ki pa pri tacih pevcih ni pladilo za

nenavadno 1zvrstnost, ampak le prof¥nja, naj bi se drz-

nomili Jenkotov mnapev ponovil. Enako gladko so peli

pozneje za vsakim plesom po 2—3 vefemu delu pricu-

Jo¢ih Se neznanih sl?wens th in srbo-hrvagkih , starejih

m novejih pesem, na priliko: , Budnico®, , Tri roZice*,

piado 1de“ in cel venec druzih. Med tem pa, ko smo

ob¢udovali mnogovrstnost slovenskih in jugoslovanskih

melodij, nismo se mogli nacduditi, kako da se je tomin-
ski kor toliko najlepsih pesem — poje jih' enako gladke
¢ez 40 — tako izvrstno navadil. SFa?a pevskemu vodju,

M
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tominskemu udéitelju
vsi ljudski uéitelji posnemali. Slava tudi vsem pevcom,
kterth imen ne moremo zamoléati; ti-le so: Jan. Ga-
bers¢ek (bas 1.), Fr. Gaberséek (bas 2.), Jan. Sturm

(bas 2.), Fr. Carli (ten. 2.), Jan. Bresan (ten. 1.). Za
vse to nepricakovano veselje pa se imamo zahvalitl po-
sestniku 1n vradniku tominskemu gosp. Devetaku, ki,
dasiravno ni pevec, je vendar nekako duSa in vodnik
tominske pevske druzbe, in nam jo je toraj tudi v Go-
rico pripeljal. Hvala in ¢ast njemu in vsem skupa)!
Od Kolpe 16. pros. — 1. — Naj odloéijo ,,Novice*
nekoliko prostora Zalostni prigodbi, ki se je te dni tukaj
dogodila. — Na Kraljevo je bil v Kostelu navadni,
precej veliki shod, h kteremu razun domadincov tudi iz
Koéevja in ¢ez Kolpo iz Hrvaskega mnogo svetd do-
haja. Tudi letos, dasiravno je bilo vreme prav neugodno,
se je bilo dosti ljudi nabralo. Ker je pa vedno dezevalo,
je ]!:ila Kolpa v kratkem casu tako narastla, da zvecer
ni bilo ve¢ prav varno ¢ez njo na Hrvasko se preva-
zati. Kolpa ni lena, motna, ampak dereca voda, po-
sebno na nekterih mestih. Al trije kmetje: bogati Be-
10brajd.iﬁ iz Podsten, Grga Benicki iz DeluSa, in Toma
Belan, obée ,,Blatnikar® imenovan, zanasaje se na svoje
brodnitke vednosti in skusnje, so si1 upal ¢ez iti. Res
ni bila to kaka posebna predrznost, ker voda mi bila
Se posebno velika. Blatnikar in Beni¢ki pa sta bila dva
rava hrusta in obadva dobra brodarja, toraj se ni bilo
Eati, da bi se prepeljati ne mogli, ako se ne b1 kaka
posebna nesreca prigodila. Vendar ni pustil Blatnikar
svojl Zeni, Ki bi se tudi rada Z njimi pripeljala, v ¢oln.
Rekel je, naj ostane ¢ez no€ raji na Krajnskem, ker
no¢ je temna in Kolpa Ze precej nmevarna: jutri pridem
po te in te pripeljem domu; zato ne smes ti zdaj z
nami, da bodo otroci, ako bi mene kaka nesreca zadela,
saj mater Zivo imeli. Na to iena'y ostane In moZje v
imenu BoZjem od kraja odrinejo. Ze so se blizali uno-
stranskemu bregu, Ze so se mislili brez vse nevarnosti,
kar se naenkrat, ko da bi trenil, Beni¢ki v vodo pre-
kucne. Kako se je to zgodilo? Imel je v rokah velik,
lesen drog, kteremu tukaj Sc¢ap dejo. Ko ni mogel
tega droga prav hitro iz vode potegniti, je dereda voda
doln Gez-nj zanesla in drog in brodarja v globo¢ino za-
vlekla. Dva ostav8a nista mogla v tem strahu veé vode
zmagovati, zanesla jih v enem hipu na jez, ter jih tre-
s¢ila v skalovie pod jezom. Cul se je samo Zzalostni
glas , Jezus, Marija“ in zginii so Coln In Colnarji. —
Lahko si mislimo strah in grozo uboge Tomove Zene,
ki je e zmiraj na krajnski strani stala, in sliSala in
vidila, kaj se je zgodilo. Neka deklica hrvaska je njeno
vpitje slisala, pritekla na nesreéno mesto in enega na
ol mritvega Cloveka iz vode izvlekla. Bil je Belobrajdic.
g{jega je bila voda od skalovja h kraju vrgla; zgrabil
se je bil za neko vejo in tako je visel in ker ni na glas
mogel , je titho javkal in tarnal, dokler je dekle prislo
in ga smrti resilo. Ta moz, ki je Ze veliko stotin za
olepsanje hise BoZje in za druge obce koristne naprave
izdal , se bo, ker ga je Bog z obilnim posvetnim pre-
mozenjem oblagodaril, gotovo tudi deklini, ki ga je
gotove smrti resila, prav hvaleZznega skazal. On je bil
toraj reSen, al od unih dveh tovarSev njegovih ni bilo
sledi ne tir. Se le drugi dan so nasli Goln deled
spodej pocez na dvoje razcepljen. Nasli so drugi dan
ubogega Toma, ki se je mrtev precej globoko v vodi
neke korenike tako kréevito drzal, da ga niso moglh
prav lahko od nje odtrgati. Na glavi se mu je poznalo,
da je s Celom v kako steno jako butil, in to menda je
krivo bilo in ga tako omamiﬂ:), da se ni mogel tudi on
refiti. Unega pa, ki se je bil prvi potopil, Se dozdaj
nashi niso. — Vsem je posebno zal za Tomo, ki je bil
posten, premoZen in obce spostovan, komaj 38 let star

poglavna lastnost resniénega ustavnega Zivljenja, in ker
moja ¢ast ni celd ni¢ zadeta o tej zadevi, Zelim, da

o3
o, Jakobu Furlani-tu, ki naj bi ga

moZ. Razun drugih lepih lastnosti je kindalo njega tudi
gorece rodoljubje. Bil je Hrvat, al vendar si je nase
yINovice‘‘ zmiraj drzal, dasiravno je moral eno leto 6 fl.
samo za to placati, da jih je iz Kocevske poste redno
dobival. Zato zasluzi, da mu v ,Novicah, ktere je
tako ljubil, ta mali spominek postavimo. Ko so ga iz
vode potegnili in mrtvega na dom prinesli, je padala
uboga Zena njegova iz jedne omedlevce v drugo. %a.hka
zaluje reva, kajti zapustil ji je pokojni petero drobne
dece. Res, da ji je zapustil tudi veliko premozenje, al
to premoZenje {e med ljudmi raztreseno, ker rajni Toma
je vsakemu rad pomagal, pa ne zato, da bi ljudi drl,
kakor se tako rado po svet zlasti td in tam na No-
tranjskem prakticira, ampak on je pomagal iz ljubezni
in usmiljenja do bliznjega. Zato ga je pa tudi vse lju-
bilo, kar se je poznalo tudi na pogrebu, ki je bil tako
veliCasten, da b1 vsakemu mestu ¢ast delal.

Iz Ljubljane. V tem, ko je miroval deZelni zbor,
delali so pridno izvoljeni odseki ter pripravljali gradivo
za prihodnje zbore. Danes (v torek) je bifa spet seja
dezelnega zbora, v kteri sta priSla na vrsto predloga za-
stran bolnifnice in nornisSnice ljubljanske, ki ju
je po smislu deZelnega odbora izdelal gosp. dr. Zupan.
Prvi pretres je zadeval bolniSnico, da naj se po-
veksa, ker je premajhna na vsako stran. Pomenki so
trpeli skor 3 ure, pa kmali bi se bilo zgodilo, ‘da zavolj
obilnih predlogov bi ne bil obveljal nobeden in bi se
bile spolnile besede dr. zl. Wurzbach-ove, ki jih je
pac¢ ob pravem casu rekel: ,,Deliberante Roma Saguntum
ﬁerit.“ Ko je dr. Bleiweis kot referent (poroé¢nik)

olnisnice ljubljanske po Etevilkah razjasnil potrebo vede
bolnifnice in po &tevilkah tudi dokazal, da bo zadostilo
to, kar deZelni odbor nasvetuje, so govorili gospodje :
Guttman, Brolih, DeZman, dr. Toman, Krom-
mer, dr. zZ. Wurzbach, bar. Apfaltern o teh za-
devah, v kterih je priglo tudi vpraSanje na dan: ali naj
bi, zraven deZelnega zaklada, tudi mestna kasa pripo-
mogla kaj k zidanju? Gospod dr. Zupan je, kot re-
ferent stavbinih reci, na koncu pomenkov razjasnoval
nektere ugovore in odbijal druge, ter priporocal predlog
deZelnega odbora; al tudi to ni pomagalo; pade je pri
glasovanju odborov predlog, dokler ni spet od smrti
vstal po gosp. Guttmanovem nasvetu, ki je obveljal
tako-le: DezZelni zbor sklene, da se dozida bolniSnice
toliko, kolikor lj;e dezelni odbor nasvetuje, in se za to
13079 gold. 16 kr. iz deZelnega zaklada vzame; deZelni
zbor ima oblast, to nalogo dovrfiti, pa prihodnjemu zboru
racun poloziti. — Ker je sejni ¢as Ze zlo éutekel , SO
se pomenki zastran nornisnice odlozili do d&etrtka.
— Sedaj zahteva g. predsednik baron Codelli, naj po-
sluSavel za nekoliko ¢asa zapustijo zbornico. Ko odsto-
pijo, bere dopis c. k. dezelne sodnije ljubljanske, ki po
postavi od leta 1861 zboru naznanuje, da je deieﬂxi
odbornik in vrednik ,Novie“ dr. Bleiweis zavolj tis-
karnega pregreska, ki se nahaja v dopisu ,iz savin-
ske doline“ v 48, listu lanskega leta v preiskavi;
ker pa postava od 31. oktobra 1861 pravi, da pri de-
zelnih poslancih, ako zbor to dovoli, za ¢as dezel-
nega zbora prestane preiskava, Zeli sodnija, da dezelni
zbor izreCe svoje mnenje. Dr. Bleiweis prosi za be-
sedo in govori blizo tako-le: ,Javnost (oéitnost) je

se v o¢itni seji vzame v pretres. (e morebiti gosp.

predsednik iz prijaznosti do mene za obravnavo te reci
zeli skrivno sejo, moram prositi, da naj slavni zbor
sklene o¢itno sejo.” Zatem poprime gospod DeZman
besedo in se Zivo poteguje za svobodnost tiska ter

nasvetuje, naj dezelni zbor zastran dopisa c. k. deZelne
sodnije prestopi na dnevni red. Gosp. dr. Toman pod-
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pira dr. Bleiweisov predlog za ocitno sejo. Zbor jo do- — Po najviSem sklepu od 6. dne t. m. so pre-

voli, in spet pridejo Htenografi in poslufavei v sejo.  gyitli Cegar blagovolili dovoliti, da vrednik , Novic
Dr. Bleiweis prosi, naj mu sl. zbor dovoli ), da bere sme ruski vitezki red sv. Vladimira 4. stopinje
tisti dopis ,,iz savinske doline®, in iz njega zvé, za ka] sprejeti in nositi.

ga c. k. celjska sodnija tozi. Vsanjegovakrivda — pravi — — pologa“ — zabavnik za godinu 1862, ki ga je

Je le to, da je storil, kar Eﬂﬁﬁﬁﬂje terja od vseh vrednikov, jzdal Emil Cakra v Novem Sadu, je prisel na svetlo
da ne imenujejo svojih QEISHLIKU?; dopis sam po sebl  Naroniki tukajni ga morajo tedaj sprejeti.

ne Zali in ne vznemirja nikogar, ker le pripoveduje, kar — lz vremensko-zgodovinskega ozira zapifemo v
na Stajarﬁkem ni bila nobena skrivnost. Z:bor dovoli dr. ”Novice“ nenavadno PI’ikﬂ-ZEIl leto %nj e Zil'ﬂﬁ? da Pwi

Bleiweisu, da bere oni dopis. Gosp. dr. Toman, na- sneg smo dobili letos Se le 17. dne t. m., pa Se tega je

nasaje se na postavo od 3. oktobra 1861, nasvetuje, da  tako malo in z de¥iem bilo. da Stagie Whik Sabhils via
odbor izre¢e, da preiskava za fas deZelnega zbora pre- ) : 5 pros (Sga

neha. Dr. zl. Wurzbach in dr. Zupan, poprimeta N
besedo in podpiraje dr. Tomanov predlog se ¢udita, da Novicar iz domacih in pt“ th dezel.

-

taka stvarca je predmet kakosne sodniske preiskave:
dr. Zupan Se posebno v daljem govoru primerja do- Iz Dunaja. , Narod. Listy® pripovedujejo, da je

loébe kazenske postave ter pravi, ako bi ze mogel dr. presv. Cesar Crnogorcom podaril lep dnar, za kte-
Bleiweis se krividiti zavoljo onega sostavka, ki ga rega se je kupilo Ze zita.

on ni pisal, ampak le v svoj list vzel, bi ga, ker mu — Letofnja rekrutba se bo 16. dan prihodnjega
¢ast ne dopusca, da bi dopisnika imenoval, le zadela mesca februarja zadela in konee sufica koncéala.

kazen od 27. nov. 1859, ki je za vredniftva in za- — Ker se goljufije godé s Stempeljskimi mar-
loZniStva Casnikov narejena, da se o tem prestvari kami, da se namreé¢ %e enkrat na pisma pritisnjene
kazenska postava, ki je delo prejinega absolutistiénega marke % njih snemajo in vdru 0 na pisma pritiskujejo,

casa. — Zbor potrdi po drt zl. Wurzbach-u in bode na novo izdane Stempe Jske marke vprihodnje
dr. Zupanu podpirani predlog Tomanov. S tem je letna Stevilka zapisana, da se tako sa] nekoliko
bila danasnja seja kon&ana. pride goljufijam v okom.

— V pondeljek dopoldne je bila pri sv. Kristofu — Marke za pisma se bojo vprihodnje vsem

slovesna ¢rna masa za ranjega JoZefa Resel-na, ki trgovcom in itacunam na prodaj dajale, datako marko,

fe tukaj med potjo v Trst umrl in na naSem pokopa- kdor jo potrebuje, lahko kupi, kjer jo hode.

15¢u pociva. Resel je za mornarstvo celega sveta vazno ., — Sreberne Sestice lazijo spet bolj na dan in
stvar prvi iznajdel, kako naj se namre¢ Arhimedovo niso veé bele vrane, kakor so poslednje leta bile.
vrtélo rabi za ladije. Resel, 1793 v Hrudimu na Korosko. Iz Celovca. Gosp. Einspieler je de-
seskem rojen, je bil leta 1817 za c. k. okrajnega gojzd- Zelnemu zboru predlozil nasvet o servitutnﬂle zadevah in

narja v Pfete rjah na Krajnskem izvoljen, in tu da bi se v bolni¥nicah koroikih dajale sluzbe le takim

je napravil prvi model take ladije. Leta 1821 je prisel v]:'adnikﬂm , K1 znajo jezik slovenski. Nasveta oba sta
v Trst in tukaj je skusil djansko izpeljati, kar je bila izro¢ena doti¢nim odsekom. e

znajdla bistra gi]avica njegova. Al zasmehovali go 1y Gorisko. Iz Gorice. Gosp. Cerne Eraﬁa dezel-
njegovo-znajdbo kot prazno igraco; nikomur se takrat nega glavarja: ali so se tiste 4 osnove novi j::ﬂstav} ki
se sanjalo ni, da bode kadaj vrtélo (Schraube) gospo- Jih je vlada predlozila deZelnemu zboru, tudi v slo-
darica morja; Se tiskarna pravda po tadanji segl mu je vens kem jeziku napravile? Glavar odgovori, da osnova
zugala, ko je policija mu vzela prve kamnotise , s kte- obéinske postave je Ze poslovenjena, ostale tri mu je
rimi je vabi'} svet, naj ga podpira v tem podvzetji. Po- Vlada zagotovila. — Dr. Rismondo praka: ali deZelni
zneje je dverni kancelar Saurau mu dovolil v Trstu oiibor kaj vé od tiste nove postave (tudi unidan v , No-
napraviti ladijo z vrtilom; v tem pridejo trije Francozje, vicah® omenjene), ki zadeva nem&ki jezik v ljudskih
spravijo Reselna v Pariz; tam sku$ajo njegovo skrivnost ﬁﬂlﬂ:h goriﬁl_:ih n Friaﬁkih? Glavar. je rekel, da odgo-
izvedovati, in ko jim poiteni moZ vse razodene , napra- vori v kaki pozneji seji. _ |

vijo tako ladijo, mu ne dajo ni¢ za preimenitno znajdbo, Istra. 1z Porec¢a. Skof Dobrila nasvetuj
pa se pravijo, da je znajdba nj

€, naj
njihova. Vendar pozneje pride S€ zapisniki deZ. zbora izdelujejor in 1zdajajo tudi v
resnica na dan, Resel slovi po celem svetu. V nedeljo Slovenskem jeziku. Zalibog, da je praviéni predlog
80 odkrili na Dunaji spominek njemu na éagt naprav-, Padel s 19 glasovi zoper 4, in da je zoper ta ﬁl‘ﬁdlﬁg
ljen, in v ta spomin se je v pondeljek obhajala zadus- glasoval tudi Zl. Klinkovstrom, svetovavee c. k. dez.
nica za Reselna na pokopali§¢u ljubljanskem. Resel je namestnistva, kiso gavolile slovenske obéne v zbor.

ziva pric¢a, koliko ¢asa véasih svet potrebuje, da spozna Stajarsko. Iz Gradca. Med drugim je dezelni

dobro stvar! zbor Ze sklenil, naj se pasji davek po 2 gold. dovoli
— Nedeljna ,,beseda® s plesom je bila spet prav V Gradeu, Mariboru, Cel j1 1 Judenburgu.

vesela in Ziva , Ceravno je vreme tako bilo , da si ni Cesko. Iz Prage. Skor vsi nasi neodvisni ¢as-

upal €lovek &ez prag. — V poslednjem zboru je ditav- niki so v preiskavah tiskarnih. ,Narod. Listy® pigejo,
niéni odbor sklenil, naj se ,beseda® s plesom 2. sye- da je nadikof prazki prosil Cesarja, naj ‘bi se zavolj
¢ana nekoliko bolj slovesna napravi, ter % njo spomin tiskarne pravde obsojenemu korarju Stulcu, vredniku
na Vodnika sklene po vecletni navadi; pri tej priliki cerkvenega ,Pozora®“ dovolilo, da sme kazen domd v
se bo prvikrat pel tucfi z razpisanim darilom (10 ce- fran¢iskanskem samostanu prebiti.

kini) po razsodbi 3 prazkih protesorjev poslavljeni kor Srbija. Iz Beligrada. Drzavna denarnica stoji

»Kdo je mar?¢ z besedami Koseskovimi, v , Novicah® mna dobrih nogah; po grevdarkn bo ostalo konee leta
1846 natisnjenimi. Povedalo se bo pri tej besedi tudi: 100.000 gold. ,,Vidov dan‘ pife, da narod srbski rad
je li kdo pre_]'el za mnajboljo povestico letos izpisano la¢uje doklade k davku, ker vidi, da le za deZelo dela
darilo (50 gold.). Odbor je sklenil, naj se k tej ,,be- Kknez, kar dela.

sedi‘ povabijo nekteri imenitni gﬂﬂpﬁﬁ‘lje in pa éitav- - — — —

nice in pevske druzbe, ki tudi nam povabila posiljajo k Popravek. Na strani 10. poslednjega lista ,,Novie® v 1. vrstici
svojm ,,besedam®. Qeri: ktere rastline iz zraka dobivajo, tiste pa, ktere iz polja itd.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloZnik : Joief Blaznik.



